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Composer Notes

As the Church in the United States becomes increasingly diverse, more and more parishes need
music that welcomes the Vietnamese and Filipino communities. Multilingual resources are also
needed for diocesan and national conferences. This piece, intended for use during the Sprinkling
Rite, was composed to meet that need. It features a quadrilingual refrain and an alternate trilingual
refrain, that includes only one phrase in Vietnamese.

In selecting which verse or verses to be sung during the liturgy, special consideration should be given
to the base language of the community. If there is sufficient time for a second ver secondary

The verses are paraphrases, in four languages, of these texts:
1. Ezekiel 47:1-2, 9

2. Roman Missal, 3rd edition, Rite for the Blessing and Sprinkling of
3. Isaiah 12:3

Note that the Filipino and Vietnamese verse melodies do not m e Spanish and

English verses. Composers Rev. Manoling Francisco, SJ (Ma 2) . eu (Saigon)
were given the texts and asked to compose ly and a ould be true to their
native language. Not only do the Filipino and Vietnamese er with this approach, an

endemic cultural character can be expressed in the verses.

Of the numerous colleagues in cross-cultural i aherty of Los Angeles has
been a continual inspiration for me. He crosses ops intercultural relationships, and
leads multicultural celebrations with such profici le piece is dedicated to him, in
gratitude for how he has led, mentor ted intercultural liturgy and worship for all

who seek a community of welcome.

—Rufino Zaragoza, OFM

Living Water
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for John Flaherty
(Guitar/Vocal)
English, Rufino Zaragoza, OFM Rufino Zaragoza, OFM, Eleazar Cortés,
Filipino, Manoling Francisco Manoling Francisco, and Hai Tri¢u
Spanish, Eleazar Cogtés
Vietnamese, Hai Triéu
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Text and music © 2004, 2005, 2010, 2018, Rufino Zaragoza, OFM.
Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

Note: Quadrilingual Refrain: Filipino, English, Vietnamese, & Spanish
Trilingual Refrain: Spanish, English, & Vietnamese

*Alternate Vietnamese phrase
**Alternate Filipino phrase
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Note: Solo Instruments should tacet during the Vietnamese verses.
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Assembly Edition

LIVING WATER
(Trilingual Refrain: Spanish, Vietnamese, & English)

Rufino Zaragoza, OFM, Eleazar Cortés,
Manoling Francisco, and Hai Triéu
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Text: En, A i a, OFM; Spanish, Eleazar Cortés; Vietnamese, Hai Tridu.
004, 2005, 2010, 2018, Rufino Zaragoza, OFM.
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Assembly Edition

LIVING WATER
(Quadrilingual Refrain:
Filipino, English, Vietnamese, Spanish)

Rufino Zaragoza, OFM, Eleazar Conés,
Manoling Francisco, and Hai Tricu
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lish, Rufino Zaragoza, OFM; Filipino, Manoling Francisco; Spanish, Eleazar Cortés;
e, Hai Trieu. Text and music © 2004, 2005, 2010, 2018, Rufino Zaragoza, OFM.
ed by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

(Filipino), Nudéc h&ng sé'ng (Vietnamese), Fuentes de agua viva (Spanish)

the Lord (forever) = Bendigan por siempre al Sefior (Spanish), Chiic tung Chiia, dén muon muén doi
tnamese), Purihin ang panginoon (Filipino)

*Alternate Viethamese phrase
**Alternate Filipino phrase

For reprint permissions, please visit OneLicense.net or contact us at 1-800-663-1501.
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LIVING WATER (cont.)

Spanish Verses
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3. Lord, the Lord of Is - ra - el
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1.Mu - Ia sa su-gat ni He - sus, Y u -
2.Ha - li - na't lu-ma-pit sa Kan - ya, Kay He -
3. Ka - yong u-haw sa ka-ta - ru- ngan at sa
N4 [r—
g i i | | T T T T T A\
= et 5
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1.ma - gos ang Tu - big ng Bu - hay. Mu - la sa
2. sus ang Tu - big ng Bu - hay. Ka - yong pa -
3. tu nay na ka - la - ya - an. Ma - na lig
. m to Refrain
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1. ka-ma-ta-ya't sa-la, ta - yoy kan-yahg~ pi-na*- la-ya.
2.gal sa pag-du - ru-sa, siya'y Bu -/kal ng Pag - a - sa.
3.sa Bu-kal ng A -wa, Ma na : na - kop ng duk-ha.
A 4 Vietnamese Verses
e =
Y & ( ) ~—*
1. Va day, mot  con suoi tor “bén, hiu bén
2. Tw noi  nuong long  Chia mach nu@c Thanh tudn
3. Ban oi, nao mau dén, hoa vang' khiic cam
fH #
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1. Tho tudn nudc . dat dao. Twr day nuwégc dang
2.tran tinh™ yéu _mubn doi Ngay dém nudc tubn
3. ta vui suéng’  han hoan Nao mau dén noi
A u ) . ,to Refrain
o N——t —— p— I I —1— H
D) A h
1.cao, hudc chay téi dau & noi d6 tran ddy su  séng.
2. roi. rika sach thé gian va cho khap trdn hoan d&i méi.
3. day hung,mach sudi thiéng, nguén on ciru d6 hang trao  tuédn.
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